
Imprimé aux États-Unis © 2024 17 Document 3500612 Rév. D (09/02/24)

Dossier rembourré
1. Tenir enfoncée la manette du dossier, soulever le dossier 

rembourré vers le haut pour l’élever (Figure 15). La 
libération de la manette verrouillera automatiquement la 
table dans la position souhaitée.

2. Lors de l’actionnement de la manette du dossier vers le haut, 
pousser le dossier rembourré vers le bas pour l’abaisser.

AVERTISSEMENT : Régler le dossier avec soin
User de précautions lors de l’abaissement de 
la manette manuelle du dossier pendant qu’un 
patient est assis sur la table. Régler le dossier par 
incréments en abaissant et en libérant la manette. 
Le réglage du dossier en un seul mouvement 
pourrait provoquer des blessures au patient.

AVERTISSEMENT : Risque de chute
Si l’actionneur ne fonctionne pas comme prévu, 
aider le patient depuis la table et se reporter au 
manuel d’entretien.

Manette de dossier

Dossier rembourré

Figure 15. Utilisation du dossier rembourré

RÉGLAGES DE LA TABLE (SUITE)
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Dispositif de surélévation de bassin (en option)
La fonctionnalité de surélévation de bassin permet de définir 
l’angle du siège à une position de 0° (horizontale) ou de 5° 
(surélévation).

Soulèvement du siège rembourré à la position de surélévation 
de bassin :

1. Soulever le bord avant du siège rembourré (Figure 16). 
Faire tourner la barre de support de surélévation de bassin 
vers le haut jusqu’à sa position complètement verticale.

2. Abaisser le siège rembourré sur la barre de support de 
surélévation de bassin.

Rabaissement du siège rembourré à la position normale :

1. Soulever légèrement le bord avant du siège rembourré.

2. Faire tourner la barre de support de surélévation de bassin 
vers le bas et abaisser le siège rembourré dans sa position 
de décubitus ventral.

AVIS : Réglage du mécanisme de surélévation de bassin
Avant de régler le mécanisme de surélévation de bassin, faire 
descendre le patient de la table d’examen.

AVERTISSEMENT : Risque de pincement
Garder les mains bien éloignées de l’espace entre 
la partie supérieure rembourrée de la table et 
la partie meuble de la table lors du réglage des 
positions.

Dispositif de 
surélévation de bassin

Siège rembourré

Position de 
surélévation 
de bassin

Dispositif de 
surélévation de bassin

Soulèvement du dispositif 
de surélévation de bassin

Figure 16. Barre de support de surélévation de bassin

RÉGLAGES DE LA TABLE (SUITE)
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Tiroir chauffant (en option)
Le tiroir chauffant réchauffe le contenu du tiroir avant situé à 
l’extrémité inférieure de la table.

Pour mettre en service l’élément chauffant, mettre l’interrupteur 
d’alimentation correspondant à la position MARCHE ou 
« éclairée » (Figure 17). L’interrupteur s’allumera pour indiquer 
que l’élément chauffant fonctionne.

Pour éteindre l’élément chauffant, mettre l’interrupteur 
d’alimentation correspondant à la position ARRÊT ou « non 
éclairée ».

REMARQUE : L’élément chauffant est situé dessous le tiroir 
et applique de la chaleur rayonnante au contenu du tiroir. Les 
articles plus proches de l’élément chauffant seront plus chauds 
que ceux situés en haut du tiroir.

Interrupteur 
marche/arrêt du 
tiroir chauffant

Chauffe ce tiroir

Figure 17. Interrupteur du tiroir chauffant

Prise électrique (en option)
Les modèles électriques sont équipés d’une prise électrique 
située sur le côté gauche de la table (Figure 18). La charge 
maximale totale qui peut être branchée dans la prise est de 2 A.

ATTENTION
Utiliser uniquement la prise jusqu’à l’intensité 
nominale de 2 A. Des rallonges et des barrettes 
de raccordement ne sont pas destinées à être 
utilisées.

AVIS : Intensité nominale maximale de la prise
Le branchement d’un appareil, dont la valeur nominale de 
courant est supérieure à 2 A, dans la prise située sur le côté 
de la table peut provoquer l’explosion du fusible à l’arrière de 
la table.

Prise

Figure 18. Prise de la table

RÉGLAGES DE LA TABLE (SUITE)
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AVERTISSEMENT : Risque de choc électrique
Avant de procéder à l’entretien de la table, couper 
l’alimentation électrique en débranchant la fiche 
de la prise murale.

ATTENTION
Utiliser uniquement la prise pour fournir de 
l’énergie à un équipement destiné à faire partie du 
système électrique médical.

Entretien préventif
AVIS : Éléments de fixation desserrés et 

composants endommagés
Pour éviter les dommages matériels, effectuer régulièrement 
des inspections de la table.

Contrôler la table tous les 6 mois. 

• Examiner régulièrement le cordon électrique (s’il est 
présent) pour s’assurer de l’absence de coupures ou de 
dommages. 

• Vérifier les fonctions mécaniques pour garantir un 
fonctionnement satisfaisant. 

• Vérifier les éléments de fixation pour s’assurer qu’ils sont 
présents et serrés fermement.

• Lubrifier les pièces mobiles (telles que l’articulation du 
dossier) à l’aide d’un lubrifiant au silicone de qualité 
alimentaire. Recouvrir la zone environnante pour la protéger 
d’un excès de pulvérisation. Essuyer l’excès de lubrifiant. 
Ne pas lubrifier la barre ou le mécanisme de verrouillage 
dans la zone des étriers.

Ne pas lubrifier

Figure 19. Ne pas lubrifier la barre ou le mécanisme de verrouillage

AVIS : Mauvais fonctionnement de la table
Si la table ne fonctionne pas bien, débrancher immédiatement 
le cordon d’alimentation de la prise et aider le patient à 
descendre de la table. Procéder à une réparation de la table 
avant de l’utiliser.

Nettoyage de la table
AVIS : Essuyer les déversements immédiatement !

Le matériau rembourré est résistant à la plupart des taches 
de type médicinal, mais il peut être endommagé par les 
solvants et les colorants. Éliminer les liquides renversés sur le 
revêtement immédiatement.

L’utilisation de produits de nettoyage inadéquats sur les tables 
Brewer peut diminuer la durée de vie de celles-ci. Toujours 
suivre les instructions de nettoyage et de désinfection de 
Brewer. Les instructions les plus récentes figurent sur le site 
brewercompany.com/resources/product-manuals/.

Enlèvement correct
Se conformer aux directives locales et régionales pour mettre au 
rebut correctement ce produit.

Les pièces métalliques peuvent être recyclées dans des 
installations de recyclage agréées. Les équipements électriques 
et électroniques usagés (DEEE) ne doivent pas être mélangés 
aux déchets généraux au Royaume-Uni et dans l’Union 
européenne. 

Pour obtenir de plus amples renseignements, s’adresser au 
revendeur.

ENTRETIEN
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Les accessoires autorisés à être utilisés avec cette table sont énumérés ci-dessous.

Description Numéro de 
commande

Utilisation/Limitations

Séparateurs de tiroir avant 3500288 Séparateurs de tiroir avant pour séparation et organisation.

Système de bac collecteur urologique 100253 Collecte de manière commode et sûre les fluides pendant les 
interventions urologiques.

Bac à débris en acier inoxydable 98464 Bac à débris en acier inoxydable destiné à remplacer le bac à 
débris en plastique standard.

Supports de genou articulés de luxe  
avec kit d’assemblage  
(installation sur place)

3500286 Les supports de genou aident au positionnement d’un patient 
sur la table d’examen.

Support de fixation pour lampe d’examen 
IV Welch Allyn Green Series™  
(installation sur place)

3500398 Kit de support de fixation (installation sur place).

Support de fixation pour lampe d’examen 
IV Welch Allyn Green Series™  
(installation en usine)

3500447 Support de fixation installé en usine.

Élément de fixation de papier destiné à la 
partie rembourrée pour adulte

3500305 Kit d’installation/de changement de la barrette de fixation de 
papier sur la table pour adultes.

Accoudoirs d’assistance  
(installation sur place)

3500287 Paire d’accoudoirs d’assistance et pièces de montage.

GARANTIE

Renseignements sur la garantie Brewer :
Pour enregistrer ce produit Brewer, il suffit de se rendre sur le site brewercompany.com/warranty-registration, de remplir les champs 
de renseignements et de cliquer sur le bouton d’envoi. L’enregistrement de ce produit dès aujourd’hui permet une meilleure protection 
de cet investissement à l’avenir.

MANUELS DANS D’AUTRES LANGUES

Prière de consulter le site Web de l’entreprise Brewer brewercompany.com/versa-manuals pour obtenir des traductions de ce 
manuel dans plusieurs langues.

ACCESSOIRES
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NOTES


